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Cette dernière n'aurait auJeun intérêt à'ichercher à en faire and the City would have no Interest in taking acti
le recouvrement. for

Qu'il s'agisse de poursuites civiles ou criminelles, elles In either the case of a civil or criminal prosecutf,
sont entièrement à la discrétion -du Conseil qui seul peut entirely diseretionary with the Couneil whether 8
décider si des actions doivent oui on non être intentées. tions shall be instituted or not, but, before action le,
Néannioine, avant d'instituer des procédures, chaque cas each case should be considered on its lndividual
d eyrait être étudié suivantýson seul mérite. The suggestion of Mr. Justice Cannon at the c

La suggestion de M. le juge Cannon, dans les conclusions of his report is to the effect that the Council elected
de son rapport, est à l'effet que le Conseil élu au prochain nëxt election should consider the course to be
-scrutin, devrait adopter la ligne de conduite à suivre au- with regard to civil orcriminal suits to which. the"
sujet des poursuites civiles ou criminelle3 auxquelles la obtained at the investigation should give rise. TEI
preuve, telle que faite dans cette enquête, donne naissance. ever, imposes ne obligation on the Couneil to ta
Cependant, ceci n'impose pas au Conseil l'obligation d'agir. actions.

Nous avons l'honneur d'être, etc., We have the honour to be, etc.

L.-J. ETHIER LJ. ETHIER,
Avocat en chef de la Cité. Chief City À

A.-W. ATWÀTER, (pour les arocats de la Cité.) (for City Att
A. W. ATWATER,

Avocat consultant. Consulting Attorney,

REGLEMENT No 400 BY-LAW ýNo 400
J

Rèoement pourvoyant à l'entretien des trottoirs pendant By-Law to provide for the keeping of sidewalki 1,
l'hiver dans toute l'étendue de la Ville de Montréal et order during the -winter season throughout t
à l'imposition d'une taxe sur les propriétaires fonciers of Montreai, and ta levy an asses$ment on thé
Pour en couvrir le coùt, of immoveable property to cover the coat thOP

(Adopté le 2ý Mars IDIO) (Adopted 29th March, 1910)

Attendu q P 8 ever toutes obstructions, Whéreas It la exWient to remove all ol)etructiQ-telles que ýeige et glace, sur les trottoirs, pendantzlu saison ',aýs Sfiow and Ice Irom the sidewalks during the ýVitý-d'blver"et d'ini-poiiirune. taie sïp6ciale sur les propriétaires son, and ta levy a speç1à1 a*essment upeu the odeg !mmeubles le long desquels la neige èt la glace seront Imm
enlevées, dang les limites de -ladite !Cité, A'Un taùx "pro ri olveable Droperty alopg whWb sald snow an

ata be re1môved within thiY.mldCity,ý at a pro rata rpur pied d'après le front desdits fimmeubles, afin de couvrir » pér f"t fioýt "côrdilfg to the'frontage thereofle côýt de ce, serviee sur toutes lez rues, côtés ou parties tO cOver the,,Cbsts of gueh removal on all the strý
5 ýie rues comprises dans les limites de la Cité; or pdrtions of Btreets, comprised within. the City,

A une assemblée spéciale du Conseil de la Cité de Mont- At a epecial me eting of the Ceuneil ef the ýCityréal, 'tenue dans ]'Hôtel de Ville, ce vingt-neuvième jour real, beld 1ý the City Hall, thià twenty-ninth dade iiiýrs-in1i neufcent dix, en la manière et suivant les for- one thOUsand nine hundred and tén, after'the om1ýinalités prescrites dans et par l'acte d'incorporation de IR- af the formalitles presleribéd in and by t t of.dite- Cité, à laquelle assemblée s&ht présents la majorité des ration of ffie, said City-9 at whîch meetîn a ajoriý:nembres dë tout le Conseil, savoir.. Éon Honneur le léalre,; me bers of the w ole' Counell are present, viz:l'Honàrable J.-J.-E, GuerIn, le-, êéheins L.-A, LapoIi:nteý X. sfilp the, laYOT, Hon. J. J. E. Guerin, Aldérmený,apolnte, Leclaire, (YCon' 1- Cartýr ta-nell,, Ward, Robini6Qr, l5olute, N. Làpointe; Lefflaire, O'Cbtilell, Wardmourelu£ Prud'homme, iýe-qtJiéi*, DânduÉanif, 13QY& Gaitviii, Carter Lamoureux, Prud'homme, Resther,,-Roux, Býodeur, lq6nihàn,..Tétroku, L& Boyd, Gauvin, Uoux, Brodenr, D-abeau, GiLro-eau,tottrnéauý Mayraý:ý T*rc Tétreau, lAtoutii"u, Mayrand 'tuncot,

Al. é8ý ordetýùë et statué ýparý ledit Conseil comme suit: if was 'ordained and encteà Iy tliè saiýd Ceune.
lows.

toutes disDosltiolup contraires con-
t0àUes kýns un règlement quel conque, la neige et J& glace

eàlévées Par. la Côrporatlon de la Cité de ýmlotifr4à! any contrey proviid
sny -law, the kèm-dtrai ot ànqw .and lde

'Èbr lesý trottoirs de touteA leg rues, ruellee, voles et P1ië«s taineu. in b'y
puh11ýuëFA, dans la oftéý, sidew.alks .le alI, h1;g1îqýaYe and pubi-

rý% ln the City, shallz be by tiie rCP Pa
the City- 9 lYfýnÉreal.

2' i,4maolüént of 5 cents: per f
,Y,_ ýge s4all bie levied 11pouthé 6WUerg of, the a

an& ice
8 removpd, arvordàig fe the frSltagô tilére«, lu,Bore Cever the Ico8t of eueh retooval, whiélle ts, Immeubles

shal 1 :b(>, In ëxrý,ýý9 of &R other, Êtue"unià -fUr
tax à0l'à 3ýàyabW'le ou avant la ler jour ýàýe or shall be liable.e dé toverabré de chaque "I*e 2ýuýTréscrJer -de la Cité, -qui

eýt par les ýee11tes aut(ýriM à la percevoir, uprès.,Iàdlte :SeJ6t. a.-The àaÏd sgfý
1ý a wsment shaU be paya
'ent'Al db la mêlÉe befQreý,the inret day of November",Ot:eUh yeur te,,
-ýr4ifýài .2s Peuvent être PireWMesý la:lôi. TfeRsurer, who ls 'hereby, authorized ta Sllect

âfter tbe ssid luenti-alleýl date, ln thç jaWé'ni anà
4 eé du deVMfÈýý-l1,neDecteUT dë-là cité deý dinary asMesmenta ean Ïollected b

de tcStee les ýd6ýàÈeeâ fait6s, pour le Ëêr-
dé la neige et de la'glAeê, è6miiiê sùà- Ot' 4 -7"Jt Shall brý ýtht dutY et tb».,Rtyý:Sde la Çft4ý -diývra tour eçý. tof -n)ènÊëÉ ineurrêd: fer'gue,


